
�

“Be holy as your heavenly Father is holy.”  / “Se perfecto como tu Padre celestial es perfecto.”  �

One Parish �

Two Churches�

Una Parroquia 

Dos Iglesias�

Administered by the �

Idente Missionaries�

Our Lady of Solace�

731 Morris Park Avenue   Bronx, NY 10462�

St. Dominic�

1739 Unionport Road    Bronx, NY 10462�

 

WHEELCHAIR �

ACCESSIBLE�

Ordained Ministers / Ministros Ordenados�
�

�

Rev. Fr. Robert Badillo, M.Id, Pastor�

    Rev. Fr. Emmanuel Sebamalai                    Administered by the Idente Missionaries                                          Rev. Deacon Rey Rosado �
                                                                  �

Rectory Office / Rectoría: 731 Morris Park Avenue    Bronx, NY 10462�

Tel: 718 863 3282   |   Fax # 718�792�4950�

Office Hours: 9:00 A.M.�3:30 P.M. (Monday to Friday / Lunes a Viernes), Mrs. Miriam Jerez, Parish Secretary / Secretaria Parroquial�

www.solacedominic.org�

�

�

�

�

Mr. Dominic Bianco, Parish Trustee, OLS           Parish Council / Consejo Parroquial         Mrs. Maria Gil Checo. Parish Trustee, StD                                  

�            Mr. Michael Lugano , Chairperson, Parish Council Meetings, First Tuesday in the Faith Formation Center�

�

Religious Education / Educación Religiosa �

Our Lady of Solace�St. Dominic Faith Formation Center, 1710 Unionport Road, Bronx, NY 10462  718�239�6926�

Heidy Olivo, Director of Religious Education               Paul Valencia, RCIA Coordinator�

Our Lady of Solace Church �
�

Sunday Masses:                           Vigil, Saturday 5:30 p.m.��

�            �                             Sunday 9:00 a.m., 12:00 noon�
� �

Weekday Mass:                          8:30 a.m.  Monday�Saturday�

�                                          7:00 P.M.  Friday�St. Joseph Chapel�

�

Holy Day Mass:                            Vigil: 8:30 a.m.�

�    Holy Day: 7:00 p.m.�
�

Sacrament of Penance:               4:30�5:15 p.m. Saturday�
�

Exposition Blessed Sacrament   Fridays, 7:30 p.m. �

� � �           Adoration, Trisagio, Chaplet of the�

                                             Divine Mercy and Benediction.�
�

Sacrament of Baptism:               4th Sunday of every month. �

                                                      (Please call for appointment)�

�

Sacrament of Marriage:             Call at least six months in advance�

                                                   to make appointment.�
�

Anointing of the Sick:                 Call anytime.�

�

Daily Rosary:                              8:00 a.m. each morning�
 �

Miraculous Medal Novena:         Monday after 8:30 am Mass�
�

Parish Groups at Our Lady of Solace�

(For more information, call Rectory)�
�

Extraordinary Ministers, Lectors:�

                              Mr. Paul Valencia, Coordinator�
�

Padre Pio Group:  Mrs. Pia Sotovilla & Milagros Rosario�

8:30am � Last Saturday of the month �

�

�

Ushers:              Mr. Art Diongon, Mr. Eric Velasco�

�

Music Ministry:  Mr. Fred Brinkmann �

�               Ms. Carol Borlaza�

                              (Rehearsal: Sundays 11:00 am)�
�

Altar Servers:     Bro. Jonathan �

                             (Rehearsals, Saturdays , 11:00 am)

� � � at St. Dominc�

Senior Stewards: Mrs. Diana Boschen, President�

                               2nd Sunday 12 Noon Mass�
�

Line Dancing:     Mrs. Hilda Diongon, Instructor�

�       Mr. Art Diongon�

Parish Groups�Grupos Parroquiales St. Dominic�

(For more information, call Rectory�Para más información, 

llame la Rectoría)�

�

Extraordinary Ministers, Lectors: See OLS�

�

Ushers:                Mr. Julian Paul�

�

Circulo de Oracion:  7:00pm � Jueves �

�
�

Altar Rosary Guild: Mrs. Pia Sotovilla�

                           (Every third Sunday after 10am Mass)                     

�

                                �

Ministros Eucarístico: Sra. Marta Vallejo, Sr. Ovidio Gil�

�

Lectores:              Sr. Franklyn Méndez�

�

Ujieres:                 Sra. María Fernández �

�

Coro Hispano:      Jhonatan Perez �

                               �

Monaguillos:        Bro. Jonathan �

                         (Ensayos, Sabados, 11:00 am, St. Dominic)�
�

Hijas de Maria       Sra. Lucy Medina�

                             (Primer sábado, 12 pm, Holy Name Chapel)�

23rd Sunday in �

Ordinary Time �

St. Dominic Church�
�

Sunday Masses:                         10:00 a.m. (English)�

� � �          11:30 a.m. (Español)�                         �

 �

Weekday Mass:                         7:00 a.m.  Wed (English)�

� � � � Lu, Ma, Ju & Vi (Español)�

�

Misa Viernes:                              7:00 p.m.  (Español)�

�

Holy Day Mass:                               Vigilia: 7:00 p.m. (Bilingue) �

Misa de precepto:                         Holy Day: 7:00 a.m, 7:00p.m (Español)
� �

Sacramento de Penitencia:        4:30�5:15 p.m., Sábados en O.L.S.�

�

Exposición del Santísimo           Viernes, 7:30 p.m.                                                                   

� � �       Adoracion, Trisagio, Coronilla de la 

�       �

� � �       Divina Misericordia y Benedicción.                                                    
�

Sacramento del Bautismo:         3rd Saturday in Spanish.   �

� �                        (Please call for appointment)�

�

Sacramento de Matrimonio:       Llame con seis meses de adelanto    �
                     �

Unción de los enfermos:             Llame a cualquier hora.   �

�

Daily Rosary:                              Mornings Monday � Friday, 6:30 am�
�

Idente Youth: Kids & Teens �
�

Kids: Tuesdays 5pm � 6:30pm�

Teens: Thursdays 5pm � 6:30pm �

�

 St. Dominic’s Holy Name Room �
�

Sr. Lucy Ramirez, M.Id�

Director of Youth and Young Adult Ministry�
 �

Bros. Johnathan, Joseph. �

�

www.identeyouth.us�



OUR LADY OF SOLACE�ST. DOMINIC PARISH� BRONX, NY�

�

El próximo miércoles iniciaremos Fa-

milias para San José en el Salón de la 

Sagrada Familia de la Iglesia de Santo 

Domingo, a partir de las 7:00 pm. Reci-

taremos el rosario Trisagio a San José, escucharemos 

una edificante lección espiritual sobre una de las virtu-

des de San José, se dará el testimonio de un adulto o jo-

ven, escucharemos la enseñanza magistral de la Iglesia 

sobre San José. El objetivo de este encuentro semanal 

es fomentar una mayor comunión con la Santísima Tri-

nidad a través de la intercesión de San José, Cabeza 

Mística de la Sagrada Familia. ¡Ven y únete a nosotros!�
�

El próximo domingo en la Misa de las 12 del medio-

día tendremos la Instalación del Consejo Parro-

quial, la Comisión de nuestro Equipo Catequético. 

Oremos por estos ministros parroquiales que me ayu-

dan en la dirección general de nuestra parroquia.�
�

Querida familia, gracias por responder a la Campaña 

del Cardenal de este año, que hace tanto bien en ayu-

dar económicamente a las parroquias pobres y las es-

cuelas católicas en necesidad, además de ayudar con 

los costos de los estudios de seminario para nuestros 

futuros sacerdotes. En otro frente, recuerde redimir su 

compromiso de Renew and Rebuild. Le agradezco 

de antemano su generosidad.�
�

Celebramos el amor de nuestro Padre eterno con grati-

tud ilimitada asistiendo a la Misa, Adoración y Ben-

dición del viernes por la noche. Recuerde que Jesu-

cristo es nuestro único, completo y divino REMEDIO, 

para nosotros, nuestras familias y nuestro mundo.�
�

Reciba nuestra veneración y oración.�

P. Roberto Badillo, M.Id�

�

This coming Wednesday we will ini-

tiate Families for St. Joseph at the 

Holy Family Hall of St. Dominic 

Church, beginning at 7:00 pm. We 

will recite the Trisagio rosary to St. Joseph, listen to 

an edifying spiritual lesson on one of the virtues of St. 

Joseph,  hear the testimony of an adult or youth, listen 

to the magisterial teaching of the Church on St. Jo-

seph. The aim of this weekly gathering is to foster 

greater communion with the Most Blessed Trinity 

through the intercession of St. Joseph,  the Mystical 

Head of the Holy Family. Come join us!�
�

Next Sunday at the 12 noon Mass we will have the 

Installation of the Parish Council, the Commission-

ing of our Catechetical Team. Let us pray for these 

parish ministers that assist me in the overall direction 

of our parish.�
�

Dear family, please thank you for responding to this 

year’s Cardinal’s Appeal, which does so much good 

in helping poor parishes and Catholic schools finan-

cially, in addition to helping with the costs of semi-

nary studies for our future priests. On another front, 

please remember to redeem your pledge to Renew 

and Rebuild. I thank you ahead of time for your gen-

erosity. �
�

We celebrate the love of our eternal Father with limit-

less gratitude by attending Friday Mass, Adoration 

and Benediction. Remember that Jesus Christ is our 

only and complete and divine REMEDY, for us, our 

families and our world.�
�

Receive our loving veneration and prayerful best wishes.�

Fr. Robert Badillo, M.Id�

�

If you are yet to make your pledge, please take 

an envelope, write in your pledge and return it 

to the parish office or drop it in the collection 

basket.�

�

Si aún no ha hecho su compromiso, tome un 

sobre, escriba su compromiso y devuélvalo a la 

oficina parroquial o déjelo en la canasta de 

recolección.�

�

Please do not �

forget your pledge �

�

RENOVAR Y �

RECONSTRUIR � Por favor no olvide �

� � su compromiso �

�

We are excited to offer online giving as an �

alternative to cash or check. You can give instantly, 

at home or on the go. Visit our website:�

�

http://www.solacedominic.org/�

�

Nos complace ofrecer donaciones en linea como una 

alternativa con efectivo o cheque. Puede dar al �

instante, en casa o mientras viaja. Visite nuestro sitio 

web:�
�

http://www.solacedominic.org/�

�

�
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What are you supposed to do about the bad behav-

ior of the people around you? You know who I’m 

talking about. That family member, friend, cowork-

er, or acquaintance who is quite immoral. On this 

front there are two lively options in our culture: 

bash the person to others (probably online) or pre-

tend everything’s fine. The former damages the 

person. The latter ignores reality. What to do? Je-

sus’ strategy in the Gospel of Matthew is as wise as 

it is difficult: go directly to the person, and then 

gradually expand the circle of intervention. Simple, 

often effective, and hard. But what we often miss is 

the context of the Lord’s strategy, “If your brother 

sins against you…” Notice the italicized words. Is 

the person in a Christian familial bond with you? 

And was the action in question against you? If so, 

proceed with the plan. Fine. But how often we fret 

over the sins of those who either aren’t our spiritual 

siblings or have done nothing directly to us. This is 

not an invitation to ignore injustice in the world. 

Rather, we should build bonds of fraternal love, 

and carefully discern when and how others’ sins are 

indeed our concern. Sometimes they are. Other 

times � frequently, perhaps � they simply are 

not.�

� Father John Muir�

Reflections On The Readings� Reflexiones Sobre Las Lecturas�

¿Qué se supone que debes hacer con el mal comporta-

miento de las personas que te rodean? Sabes de quién 

estoy hablando. Ese familiar, amigo, compañero de 

trabajo o conocido que es bastante inmoral. En este 

frente, hay dos opciones animadas en nuestra cultura: 

criticar a la persona ante los demás (probablemente en 

línea) o fingir que todo está bien. El primero daña a la 

persona. Este último ignora la realidad. ¿Qué hacer? 

La estrategia de Jesús en el Evangelio de Mateo es tan 

sabia como difícil: ir directamente a la persona y lue-

go ampliar gradualmente el círculo de intervención. 

Sencillo, a menudo eficaz y difícil. Pero lo que a me-

nudo pasamos por alto es el contexto de la estrategia 

del Señor: “Si tu hermano peca contra ti…” Note las 

palabras en cursiva. ¿La persona tiene un vínculo fa-

miliar cristiano con usted? ¿Y la acción en cuestión 

fue contra usted? Si es así, continúe con el plan. Bien. 

Pero con qué frecuencia nos preocupamos por los pe-

cados de aquellos que no son nuestros hermanos espi-

rituales o no nos han hecho nada directamente. Esta 

no es una invitación a ignorar la injusticia en el mun-

do. Más bien, debemos construir vínculos de amor 

fraternal y discernir cuidadosamente cuándo y cómo 

los pecados de los demás son realmente nuestra preo-

cupación. A veces lo son. Otras veces (tal vez con fre-

cuencia) simplemente no lo son.�

� Padre John Muir�

23rd Sunday in Ordinary Time •  September 10, 2023�

We hope you are enjoying the parish subscription to 

www.formed.org which gives parishioners and members of the 

community free 24/7 access to over 300 quality Catholic on line 

programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+ E�Books. �

Esperamos que esté disfrutando de la suscripción parroquial a 

www.formed.org que brinda a los feligreses y miembros de la comuni-

dad acceso gratuito las 24 horas del día, los 7 días de la semana, a más 

de 300 programas católicos en línea de calidad, más de 99 películas, 

más de 101 audios y más de 98 libros electrónicos. �

�

Altar Servers Practice  �

See Bro. Jonathan, Bro. Joseph�

 Saturdays , 11:00 am � Saint Dominic �

�

Práctica de los Monaguillos �

Contacte al Hno. Jonathan, Hno. Joseph�

Sábados, 11:00 am � Saint Dominic �

�
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The Circle of Prayer now meets on 

Thursdays �

at the Holy Family Hall�

St. Dominic � 7:00 pm. �

You are invited to join in prayer!�

� � � �
�

El Círculo de Oración ahora se 

reúne los Jueves �

en el Salón de la Sagrada Familia�

St. Dominic � 7:00pm�

Estás invitado a unirte en oración!�



Our Lady of Solace�

St. Dominic�

Sunday�

�

Sep 10� 10:00am�

11:30am�

Nicolo, Serafina & Benadetta Monaco�

+Víctor Antonio Torres +Benson Torres 

Jr. +Rafael Badillo Jr. �

Monday� Sep 11� 7:00am� For the unborn �

Tuesday� Sep 12� 7:00am� Sister Anne �

Wednesday� Sep 13� 7:00am� Rafael Badillo Jr.�

Thursday� Sep 14� 7:00am� Nelson Fuentes �

Friday� Sep 15� 7:00am�

7:00pm�

Our Lady of Sorrows �

For all souls �

Sunday� Sep 17� 10:00am�

11:30am  �

Michael Lugano �

�

Saturday � Sep 09� 8:30am�

5:30pm�

Mike Lugano�

Blessed Mother of Jesus �

Sunday� Sep 10� 9:00am�
�

12 Noon     �

Deceased members of the Civetta family �

Lopez Liriano�

Monday� Sep 11� 8:30am� Donald, Ann & Kevin Deighan �

Tuesday� Sep 12� 8:30am� The Most Holy Name of Mary �

Wednesday� Sep 13� 8:30am� José Ojeda & Carlos Alberto Modesto �

Thursday� Sep 14� 8:30am� The Exaltation of the Holy Cross �

Friday� Sep 15� 8:30am�

7:00pm�

Our Lady of Sorrows �

Bianca María Milite �

Saturday� Sep 16� 8:30am�

5:30pm�

Saint Cornelius �

For the unborn �

Sunday� Sep 17� 9:00am�

12 Noon �

For the unborn �

Lina D’ Adamo �

�

�

�

�

Blessed Mother, �

pray for us! �

�

�

�

�

Bendita Madre, �

ruega por �

nosotros�
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FAMILIAS PARA SAN JOSE�
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Next Sunday at 12 noon Mass �
�

Our Lady of Solace Church �

�

Installation of the Parish Council and Commissioning�

 of the Catechetical Team �

�

�

�
�

�

�

�

�

�

�

El Próximo Domingo en la Misa de las 

12:00pm�
�

Our Lady of Solace �

�

 Tendremos la Instalación del Consejo Parroquial, �

la Comisión de nuestro Equipo Catequético�



	 Ad info. 1-800-477-4574 • Church Support 1-800-888-4574 • www.4lpi.com	 Our Lady of Solace, Bronx, NY	 03-0565

SCHILDWACHTER
Be smart. Be sure.

Call us today at 
1-800-642-3646

www.schildwachteroil.com

PAT SEMENTA
PLUMBING HEATING COOLING

& FIRE SPRINKLER
Sales - Service - Installation

677 Van Nest Ave., Bronx, NY 10462
Pat Sementa ~ E-Mail: Pats@psphc.net
718-TO-FIND-PAT • 718-829-5464

FAX 718-822-4099 
 www.718tofindpat.com

	 Sell, 
	 Buy or Rent:
	Call me for a free 
Comparative Market Analysis of your home. 

Hablamos español.
Jose Flores, Licensed REALTOR®

Exit Realty Private Client
2000 Williamsbridge Rd. • Bronx, NY 10461

 Cell: 917-353-8808/Fax: 718-409-3311
www.joseflores.exitrpc.com

If you care for someone with Alzheimer’s
disease or dementia, you need support.

Our Care NYC program provides support,
in-home assistance, & more, free of charge. 

	 877-577-9337 
	 carenyc@scsny.org 

CARE NYC is supported in part by a grant from 
the New York State Department of Health.

HARDWARE
PLUMBING • ELECTRICAL

VAN NEST HARDWARE, INC.
7 18 -829-2338

669 Morris Park Avenue • Bronx

Morris Park SHOE REPAIR
We Fix Any Kind of Shoes

Heels • Zipper • Handbags • Boots
We Make Dye & Shine

We Wash Leather Shoes & Suede
347-734-6808

992 Morris Park Ave., Bronx - Between Radcliff Ave. & Colden Ave.

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Servaas Verbiest

sverbiest@4LPi.com or 
(800) 477-4574 x6630


